
What does "localization" really mean?
Localization not only involves straight-forward translation, it also deals with adapting the material to the customs, standards,

rules and culture of the target country.

What do we have to offer?
We localize software (application software and operating systems, reference works, tutorial programs, entertainment software)
in MS Windows, Macintosh and Linux environments. 

Our service palette includes: 

• Translation of user interfaces such as menu commands,

drop-down lists, dialog box elements including options,

buttons, etc.). We utilize special programs that enable the
text to be translated in a protected "WYSIWYG" environ-
ment. This facilitates a translation that is context-oriented
and reduces the work needed to adapt text fields to
accommodate to the target text length. This procedure
additionally prevents accidental modification of important
program code. If necessary, we also compile the resource
files and test the localized software.

• Translating, compiling and testing of online help and

tutorial programs.

• Translation of handbooks and miscellaneous software-

accompanying materials (e.g. packing box surfaces, CD-
ROM labels, warranty cards, etc.) as well as DTP-related
preparation of materials to be printed. Generation of
table of contents and keyword indexes.

• Adaptation and reintegration of graphics and user inter-

faces.

Our Tools
During the entire translation procedure - be it either localiza-
tion of program data or translation of a manual - we employ
a Translation Memory program that breaks both the source
language text and target language texts into segments and
saves these in a database (translation memory). If a text
passage repeats or is similar to another passage encoun-
tered later on during translation, the Translation Memory
suggests a possible translation stored in the database. 

Advantages of this tool
Among the advantages of using CAT (computer assisted translation) tools is the guarantee of consistent terminology through-
out all materials to be translated. For example, it can be assured that the German term "abbrechen" is translated consistently
in English as "cancel“ and not sometimes as "quit" or "stop", etc. 

Another critical advantage is the cost savings during updates. If the results of our automated analysis indicate a high degree of
repetition when compared to the contents of a client-specific Translation Memory, then a rebate will be arranged during the
localization of updated software or manuals.

Software loc alization into many l anguages
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Supported Palm OS® handhelds
Palm OS® 3.1 and higher including: Palm™ IIIe, IIIx, IIIxe, IIIc, V, Vx, VII, M100,
Handspring™ Visors, and Sony Cliè™. 

System Requirements 
Operating System: Windows 95, 98, ME, 2000 or NT 4.0 (with SP3 or later)
Computer: Pentium II PC, 64 MB of RAM, 70 MB of hard drive space, 800x600 resolution

at 16-bit colour. Internet Explorer 3.0 or higher, Netscape 3.01 or higher.
Mac desktop software requires Mac OS 9 or higher (For transferring photos only).

STORE

VIEW

Palm OS® Software

STORE:

• Organise files in albums.
• Move images between albums.
• Add notes to a file.

VIEW:

• Watch video at a full 30 frames per second. 
• Pause, rewind or advance by single frame.
• View files at full screen, in thumbnail albums, and even as 

a slide show.
• Add notes to a file.
• Zoom and Pan photos.

SHARE:

• Beam application to other handheld users.
• Beam your individual files or entire media albums to other 

handheld users.

Precious family snaps, convincing product shots,
compelling video – rich media anywhere you are.

Complete Solution: Includes robust desktop and compact Palm OS® software.

Media in Motion!

SHARE

Laden Sie sich noch heute die KOSTENLOSE
Demoversion unter folgender Adresse herunter:
www.photosuite.com/palm
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Unterstützte Palm OS® Handhelds
Palm OS® 3.1 und höher einschließlich: Palm™ IIIe, IIIx, IIIxe, IIIc, V, Vx, VII, M100,
Handspring™ Visors und Sony Cliè™. 

Systemanforderungen
Betriebssysteme: Windows 95, 98, ME, 2000 oder NT 4.0 (mit SP3  oder neuer)
Computer: Pentium II PC, 64 RAM Arbeitsspeicher, 70 MB Festplattenspeicher,

Bildschirmauflösung 800x600 Punkte mit 16-bit Farbtiefe. Internet Explorer 3.0 oder
höher, Netscape 3.01 oder höher.
Mac Desktop Software benötigt Mac OS 9 oder höher (nur zum Übertragen von Fotos.)

SPEICHERN

BETRACHTEN

Palm OS® Software

SPEICHERN:

• Dateien in Alben organisieren.
• Bilder zwischen Alben hin und her bewegen.
• Dateien mit Notizen versehen.

BETRACHTEN:

• Videos mit 30 Ganzseitenrahmen pro Sekunde betrachten. 
• Pause, Rücklauf oder Vorlauf beim Single Frame.
• Dateien in der Vollbildwiedergabe, als Miniaturalben oder als fort-

gehende Bildschirmpräsentation betrachten.
• Dateien mit Notizen versehen.
• Zoom- und Schwenkfunktion für Fotos.

AUSTAUSCH:

• Anwendungen auf die Geräte anderer Handheld Anwender übertragen.
• Einzelne Dateien oder ganze Medienalben auf die Geräte anderer

Handheld Anwender übertragen.

Einmalige Familienschnappschüsse, überzeugende Produktaufnahmen,
attraktive Videos – einzigartige Medien wo auch immer Sie sich befinden.

Komplettlösung: leistungsfähige Desktop und kompakte Palm OS® Software.

Medien unterwegs bearbeiten!

AUSTAUSCH

English

German


